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ST. AUGUSTINE CATHEDRAL AND
ST. PATRICK CHURCH

THE CATHEDRAL PARISH

170 THOMPSON ST. BRIDGEPORT, CT. | 203-368-6777 | OFFICE @ THECATHEDRALPARISH.ORG §§
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The Spirit of the Lord is upon me
He has sent me to proclaim liberty to captives

and recovery of sight to the blind,

to let the oppressed go free

Lk 4:18 SCAN ME

Parish Office - Oficina Parroquial
170 Thompson Street. Bridgeport, CT 06604

Phone (203) 368-6777 Fax (203) 368-6386 . . .
Text or Call (203) 819-8446 Religious Education/RCIA

Catechist/
Clergy signature:

Office Secretaries: Magaly Zepeda &
Donna Capozzi - Ext 16
Hours: Monday —Thursday: 9:00 am to 4:00 pm
Friday: 9:00 am to 1:00 pm

Student name:

office@thecathedralparish.org
www.thecathedralparish.org




THE MOST REVEREND
FRANK JOSEPH CAGGIANO,
S.T.D., D.D. BISHOP OF BRIDGEPORT

Pastor/Rector: Very Rev. Juan Gabriel Acosta - Ext. 10
Parochial Vicar: Rev. Rolando Arias - Ext. 24

Deacons: Dn. Jorge Casiano, Dn. Santos Garcia, Dn. Joseph Huong

SUNDAY MASS / MISA DOMINICAL WEEKDAY MASS / MISA DIARIA
Saturday/Sabado Monday to Friday/Lunes a Viernes
4:00 pm St. Patrick (Vigil) 7:00 am St. Patrick
7:00 pm St. Augustine (Vigilia - Espaiiol) 12:10 pm St. Augustine
Sunday/Sunda i

y/ y Wednesday/Miércoles

7:00 am St. Augustine
8:30 am St. Patrick

7:00 pm St. Patrick (Espaiiol)

10:00 am St. Augustine

] B Friday/Viernes
11:30 am St. Augustine (Espaiiol)

7:00 St. A tine (Viet
2:00pm St. Augustine (Vietnamese) pm ugustine (Vietnamese)

4:00 pm St. Patrick (Every 4th Sunday— Igbo

Community) Saturday/Sabado
8:00 am St. Augustine
ADORATION CONFESSIONS/CONFESIONES

EXPOSICION DEL SANTISIMO

Monday to Thursday/Lunes a Jueves

Monday-Thursday/Lunes a Jueves 11:15 am- 11:50 am - St. Augustine
St. Augustine Cathedral

11:00 am- 12:00 pm

Wednesday/Miércoles
6:15 pm- 6:50 pm - con Hora Santa -
St. Patrick
Every First Friday of the Month Saturday/Sabado i
Primer Viernes del Mes. 1) 2:30 pm - 3:15 pm - St. Patrick
o (Bilingual)

St. Augustine Cathedral
11:00 am—12:00 pm
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St. Patrick Church
841 North Ave
Bridgeport, CT 0660ati

St. Augustine Cathedral

399 Washington Ave | A F
Bridgeport, CT 06601 -




MASS INTENTIONS

Saturday

22

Day of Prayer for the Legal Protection of Unborn Children
St. Augustine  8:00 AM L Venny Dang
St. Patrick 4:00 PM t Jean Ruggiero

St. Augustine  7:00 PM | Accion de Gracias por la vida de Madison Vargas Mena

Sunday

23

THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME

St. Augustine 7:00 AM Our Parishioners

St. Patrick 8:30 AM t  Vincent Biondino

St. Augustine 10:00 AM t+  Albert & Winfred Paulin
St. Augustine 11:30 AM Almas del Purgatorio

St. Augustine 2:00 PM t  All Souls

Monday St. francis de Sales,Bishop & Dr. of the Church
24 St. Patrick 7:00 AM t  Francis Lenox

St. Augustine 12:10 PM t  Antonio Correia
Tuesday Conversion of St. Paul, Apostle

25

St. Patrick 7:00 AM t+ Liberata & Umberto Posca
St. Augustine 12:10 PM L  Accion de Gracias por la vida de Yelena Rodriguez

Wednesday St. Timothy & Titus, Bishops

26 St. Patrick 7:00 AM L Del Rodrigues
St. Augustine 12:10 PM t Andre and Elvira Batista
St. Patrick 7:00 PM
Thursday Weekday
27 St. Patrick 7:00 AM t+ AgnesF. Collins
St. Augustine 12:10 PM t Jose Engracia Jorge
Friday St. Thomas Aquinas, Priest, Religious & Dr. of the Church

28

St. Patrick 7:00 AM t John Carlson
St. Augustine 12:10 PM t  Wilson & Maria F. Texeira
St. Augustine 7:00 PM t  All Souls

Saturday Weekday

St. Augustine 8:00 AM
29 St. Patrick 4:00 PM t+  Mr. Dolores Cirilo

St. Augustine 7:00 PM t+ Jorge Enrique Arango
Sunday FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

30

St. Augustine 7:00 AM

St. Patrick 8:30 AM t+  Olimpio & Anna DePina
St. Augustine 10:00 AM + Madeline Lachance

St. Augustine 11:30 AM

The Daily Mass book for the year 2022 is available for Mass scheduling.

Ya pueden reservar sus misas para el afio 2022. Misas comunitarias (mas de una intencion)

seran el segundo domingo de cada mes a las 11:30am y todos los
sabados y miércoles a las 7:00pm




Parish Collection:

01/16/2022
Sunday Offertory $ REPORTS WILL BE
Online Giving for the week  $ POSTED IN THE NEXT
Rec’d after Sunday offertory $ BULLETIN
Christmas $
TOTAL OFFERTORY $
LAST YEAR $

Your generosity and sacrifice enable the parish to carry out its mis-
sion. Thank you for your support in monetary gifts and prayer.

Su generosidad y sacrificio permiten a la parroquia
llevar a cabo su mision. Gracias por su apoyo en dones
monetarios y oracion.

Sw quang dai va hy sinh cua quy vi giup dap iing dugc nhitng muc vu cqfn
thiét trong gido xw. Cam on sy ung hé cua quy vi bang my kim va loi cau
nguyén.

Thank You! Ciim on 1Gracias!
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CENTER OF MERCY
CONFESSION AND EUCHARISTIC ADORATION SCHEDULE
SAINT CHARLES BORROMEO

CoNFESssIONs: THURSDAY FRoM 7:30-9:00 PM
SATURDAY FrROM: 11:00AM-12:00 Pm & 3:00-4:00 PM
(oR BY APPOINTMENT)
Lancuaces AVAILABLE: ENcLISH, FRENCH CREOLE, PORTUGUESE &
SPANISH.
EucARrisTiIC ADODRATION: THURSDAY AFTER 7:00 PM
MASS FIRST SATURDAY OF THE MONTH 8:00 AM & 1:00 PM

THE CATHEDRAL PARISH-ST. AUGUSTINE CATHEDRAL

Conressions: MONDAY THRoUGH THURsDAY From 11:15-11:55 AM
WEDNESDAY FROM 6: 15-7:00 PM AT ST. PATRICK CHURCH
SATURDAY FROM 2:30-3:15 PM AT sT. PATRICK CHURCH
SUNDAY IN VIETNAMESE BY APPOINTMENT
LENGUAGE AVAILABLE: ENGLISH, SPANISH, VIETNAMESE

EUCHARISTIC ADORATION: MONDAY TO THURSDAY FROM
11:00-12:00 Pm &
EVERY FIRST FRIDAY 11:00-12:00 PM
Mass FRIST FRIDAY 7 AM AT sT. PATRICK—ENGLISH
12:10 PM AT ST. AUGUSTINE—ENGLISH
‘7 PM AT ST. PATTRICK-SPANISH
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THE CATROUIC FAITH.
0N DEMAND,

We have only a few more months to take advantage
of using this link and to learn about our faith - not
only reading but also watching videos. You can
sign in with the barcode here,. Use The Cathedral
Parish name and then register with your personal
information.

Tenemos algunos meses mas para aprovechar el
uso de este enlace y aprender de nuestra fe no solo
leyendo, sino también viendo videos.

Puede inscribirse con el cddigo de barras aqui, usar
el nombre de la parroquia The Cathedral Parish y
luego registrarse con su informacion personal.

&) flocknote

If you would like to receive the latest news of
our events at the parish, please sign in to
Flocknote.

You can use your smart phone to register
using the bar code here.

Si desea recibir las ultimas noticias sobre nues-
tros eventos en la parroquia, por favor
inscribase a Flocknote.




GOSPEL MEDITATION

3" Sunday in Ordinary Time

Human history reveals many periods where people lost a
sense of God’s transcendence. It may even be argued that
human beings have been wandering and lost more than
they have been at home and focused. Human nature being
what it is, we struggle with who God really is — the God
of our salvation history or the “gods” of human constructs.
Relying on our own designs and pursuits, we forget that
we really are meant to listen to One upon whom the Spirit
of the Lord rests, Jesus Christ, and not to ourselves. That
same history that reveals our fickleness and infidelity also
reveals God’s constancy and faithfulness. God always finds us.

As people wander and fumble to find their way, God is there bringing them back to holiness and giving them the
assurance of His presence. We have to allow God’s Word, God’s life, to touch us and change us. It can make us
more flexible and attentive to the sacred in all facets of life so that every day is one that is holy. Every day is a
time when fulfillment is possible for one’s soul. Jesus stood before those gathered in the synagogue as the fulfill-
ment of words of promise that were echoed long ago. God doesn’t forget. He always comes for us.

Now it is time to remember to go to God. Sometimes our lives are so confused and tangled that it is difficult to see
the Word and hand of God. But when we realize, deep within, the depth of friendship God offers to us it really has
the power to turn sadness to joy. The promise is fulfilled. Going frequently to God’s Word, allowing ourselves to
be enriched and rejuvenated, and pondering the certainly of God’s fidelity and promise permanently transforms us.
We will be more aware of the sacred and the holy and less invested in things that pull us away.

©LPi

MEDITACION DEL EVANGELIO

3er Domingo del Tiempo Ordinario

“Canten al Sefior un cdantico nuevo, hombres de toda la tierra, canten al Sefior. Hay brillo y esplendor en su pre-
sencia, y en su templo, belleza y majestad” (Salmo 95, 1,67). La esperanza de Jesus para su pueblo y para toda la
humanidad empieza aqui con este pasaje de la Sagrada Escritura. Un mundo nuevo y diverso, sin divisiones ni esta-
tus sociales que dividen y matan. Por el contario una tierra redimida y armoniosa, sin tinieblas ni miedos. Esta si-
gue siendo la esperanza de Jesus por medio de su Iglesia, que siempre, domingo a domingo, nos invita a acoger el
Evangelio de Cristo. Abrazar su mensaje y dejarlo penetrar en el corazén hasta que dé fruto. Esto significa también
todas sus exigencias de amor que conlleva en el cumplimiento de sus mandamientos.

Buscar la paz y la reconciliacion en la familia y en la sociedad requiere el esfuerzo de todos. {Nada es facil sin el
Espiritu del Sefior! Para ser efectivos en la mision que €l nos en-
comienda como bautizados, debemos de tener amor por los demas
y saber reconciliarnos unos a otros, tomando la direccion apropia-

: da que demuestre que somos discipulos suyos. Jests paso hacien-
WI do el bien, curando y haciendo milagros porque sabia que: “E/
~ Espiritu del Sefior esta sobre mi. El me ha ungido para llevar

buenas noticias a los pobres, para anunciar la libertad a los cau-

T “ ﬂ u [ H ﬂ I tivos y a los ciegos que pronto van a ver, para poner en libertad a
los oprimidos y proclamar el afio de gracia del Seiior” (Lucas

" I] .I. I [: I " n i4, 18-19). {Qué buenas noticias llevas ta a los que te rodean?

©OLPi
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USE OF

MASKS IN CHURCH!

MASKS
REQUIRED

SE REQUIERE

MASCARILLA

The Diocese of Bridgeport is strongly recommending that people wear
masks while attending Mass in interest of protecting others during the
Covid surge.

Likewise, if anyone feels ill, shows symptoms associated with Covid
infection or has serious health issues should remain home to protect
themselves and their families. THANK YOU!

USO DE TAPABOCAS EN LA IGLESIA

Debido al incremento de casos positivos de Covid se require nuevamente
el uso del tapabocas mientras estemos dentro de la Iglesia incluso si
usted ya esta vacunado. Por favor cuidemos nuestra salud y la de lo
demas.

Saint Patrick’s
Sacred Heart Candle burns
for the intentions of:

JOSEPH & ANNETT O’NEILL




Teniendo en cuenta que estamos en la
temporada de invierno y que en cualquier
momento podriamos estar bajo tormenta
invernal, quisiera hacer publica la siguiente
norma en relacién con la cancelacion de Misas y
servicios liturgicos en la Parroquia
Catedral: Si ante la evidencia de
tormenta invernal las Escuelas publicas de
Bridgeport se cierran, automaticamente
P quedan CANCELADAS LAS
MISAS, CONFESIONES, CLASES DE
CATECISMO Y DEMAS SERVICIOS LITURGICOS Y ACTIVIDAES tanto en la iglesia
de San Patricio como en San Agustin.

Esta norma se establece por la seguridad de nuestros feligreses y ante la confusiéon que pueda
haber sobre el cierre de las iglesias. Si usted ha sido la familia que ofrece la intencién de las
Misas canceladas, por favor comuniquese con la oficina para reprogramar la intencion; pero tenga
en cuenta que los sacerdotes ofreceran las intenciones en sus misas privadas. PO FAVOR haga-
mos en esfuerzo de hacer llegar los sobres y las ofrendas a la oficina si la las Misas afectadas son
de fin de semana puesto que debemos seguir pagando los servicios y mantenimiento de la
parroquia. GRACIAS por su comprension y generosidad.

POLICY ON WEEKDAY CANCELLATION OF MASSES

Since the winter weather is with us and there is some confusion as to whether we will or will not
have a daily Mass and, for the safety of our parishioners, the following policy has been
established. If the schools in Bridgeport are to be closed for that day THERE WILL BE NO
7:00am and/or 12:10pm MASS THAT DAY. Should you be the
family that has scheduled the date of a canceled Mass, please contact the office and we will
reschedule the date of the Mass; however, the priests would celebrate and offer the intention
privately. Any questions please call 203-3686777. Thank you very much for your understanding.

SUNDAYS OF INCLEMENT WEATHER
Please make a special effort to make up your envelopes on the days that the weather is inclement
and for some reason you are unable to attend Mass. All the utilities and buildings must be
maintained in spite of the weather. Thank you for your cooperation and foremost for your
generosity to our Parish




SANCTUARY, SACRED HEART OR BLESSED MOTHER LAMP
MEMORIALS ARE AVAILABLE

From now on you can have a loved one remembered or as a special intention for someone by
lighting one of the lamps for a one week period. You may reserve the candle by calling the office.
The donation is $20.00 for the week. The offering will be posted in the bulletin and the name will

be placed on the Altar.

LAS LAMPARAS DEL SANTUARIO, EL SAGRADO CORAZON O LA SANTISIMA
VIRGEN ESTAN DISPONIBLES

De ahora en adelante, puede recordar a un ser querido o como regalo de accion de gracias encen-
diendo una de las ldmparas durante un periodo de una semana.
Puede reservar la vela llamando a la oficina.
La donacidn ordinaria es de $ 20.00 por semana.
La ofrenda se publicara en el boletin y el nombre se colocara en el Altar.

il

St. Thomas Aquinas | January 28

One of the most famous members of the Dominican Order, St. Thom-
as Aquinas (1225 — 1274) is well-known by many for his theological
work, “The Summa Theologiae.” Born in Italy, his mother wanted
him to become a Benedictine and had high hopes that he would even-
£/ tually become abbot of Monte Cassino, where he spent much of his
youth. To change his vocation, she had him kidnapped by his brothers
on his way to Paris at the age of 19. He spent two years in their cap-
tivity. Despite this, nothing could shake him from his vocation to be-
come a Dominican priest and he was eventually released. Once free,
he went to Paris and then to Cologne, where he finished his studies
with Albert the Great.

His greatest contribution to the Catholic Church is his writings. The
ST TH O M A S unity, harmony, and continuity of faith and reason, of revealed and
. natural human knowledge, encompasses his writings. The Summa
AQU I N A S Theologiae, his last and, unfortunately, uncompleted work, deals with
e the whole of Catholic theology.

| A=l The patron saint of teachers, theologians and students, St. Thomas
JANUARY 28 Aquinas died in 1274. His life and the impact he had on the whole
Church, however, remains alive today. ©LPi




PRAY FOR OUR SICK
OREMOS POR LOS ENFERMOS

Ademola Alagbe
Maria Amado
Angel Esteban Arrua
Martin Arruabarrena
Andrea Emilia Bernabey
Arlene Bloschichak
Luz A. Bringas
Jorge Caceres and family
Albina Cappiello
Veronica Chavez
Rosa Chiri
Gina Cirvoni
Michael Cole
Chris Cote
Catherine Desance
Maria De Gomes
Guiliana DonAroma
Joseph D’Onofrio
Jeffrey Duda
Anne Evans
Carmen Milagros Ferrante
Weddy Jo Anna Franco
Jeanne Flynn
Mary Flynn
Francisco David Franco
Alejadro Eligio Franco
Mayra Letisha Franco
*Betty Freddino
Fred Garrity
Evelyn Gearing
Tarcila Gracia
Marisa Graham
Marcia Gruce
Katherine Healey
Shirley Kosan
Cesar A. Mantilla A.
Tina Martire
Ana Martins

Carmen Maritza Martinez
Terry Ann McDonald
Linda McGinnis
Irene McNeil
Hanenda Meeta
Sali Mercedes Mendieta
Scott Meyer
Maria Montel
Jose Morais
Annette O’neill
Nadia Okwuosa
Wildayls Otero
Matthew Otzel
Aislynn Payes
Brizuela Pérez
Melissa Perez
Lucille Piccirillo
Arline Powell
Jailisa Reyes
Paul Rigoli
Rodolfo
Veronica Rodriguez
Liana Roman
Juana M. Rosario
Patricia Rowe
John Sanchez
Bonnie Searles
Marietta Seymour
Dolores Sikorski
Carolina Silvia
Rino Sirois
Antero Soares
Emidio Soares
Maria Spencer
Anna Tartaglia
Leo Tartaglia
Kenneth Towery
Judy Wu

PRAYER FOR OUR SICK

Almighty and Eternal God, You are the
everlasting health of those who believe in You. Hear
us for Your sick servants, for whom we implore the
aid of Your tender mercy, that being restored to
bodily health, they may give thanks to You in Your
Chureh. Through Christ our Lord. Amen.”

ORACION POR NUESTROS
ENFERMOS

“Dios todopoderoso y eterno, ti eres la salud eterna

de los que creen en ti. Esciichanos por Tus siervos

enfernios, por quienes imploramos el auxilio de Tu

tierna misericordia, para que, habiendo recuperado

la salud corporal, te den gracias en Tu Iglesia. Por
Cristo nuestro Senor. Amen."

PASTORAL CARE OF THE SICK

Contact the rectory if you know a
parishioner who is in the hospital, nursing
home or is homebound and would like to
receive communion and/or a visit from a
priest. Due to new regulations and
procedures, patient information is strictly

regulated.
=

CUIDADO PASTORAL DE LOS ENFERMOS

Comuniquese con la rectoria si conoce a
un feligrés que se encuentra en el hospital,
asilo de ancianos o confinado en su hogar
y le gustaria recibir la comunioén y / o la
visita de un sacerdote. Debido a los
nuevos procedimientos reglamentarios, la
informacidn del paciente esta
estrictamente regulada.



New Members Welcome!
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Are You New to the Parish?
We welcome you and invite you to become a registered
member of The Cathedral Parish.

You may register at our parish office during office hours or
you may register online at:
www.thecathedralparish.org or you can use the
barcode on the front page
Welcome!

How to Sign up for Online Givin

1. Go to our website: www.thecathedralparish.org E
2. Select the Online Giving logo at the right of the
page

3. Click on the Logo to register (or on the text to
make a one-time gift)

4. Choose “Register Now.”
our Online Giving page

5. Select “New User”

6. Fill out all your information and the security
information and submit

7. You will receive an email; select on the link in the email to
activate your account

8. You may now go to the Online Giving page and log in

9. Add your Bank or Credit Card information

10. Select the weekly offertory fund and enter the amount
you wish to give and the frequency

11. Select any second collection or funds you wish to
support.

This will take you to

[=]t

¢Es usted nuevo en la parroquia?

Lo invitamos a que se registre como miembro oficial de La
Parroquia Catedral. Se puede registrar en la oficina
parroquial durante las horas de horario. También puede
registrarse en nuestra pagina de internet en
www.thecathedralparish.org puede usar el c6digo de
barras en la primera pagina. Bienvenidos!

Cémo inscribirse para ofrendar en linea

1. Visite nuestro sitio web
www.thecathedralparish.org

2. Seleccione en el logo de la donacion en linea a la
derecha de la pagina

3. Haga clic en el logotipo para registrarse (o en el
texto para hacer un regalo de una sola vez)

4. Elija "Registrarse ahora" Esto le llevara a nuestra
pagina de donaciones en linea

5. Seleccione "Nuevo usuario"”

6. Complete toda la informacion y la informacion de
seguridad y envie

7. Recibira un correo electronico, seleccione en el enlace del correo
electronico para activar su cuenta

8. Ahora puede ir a la pagina de donaciones en linea e iniciar sesién
9. Agregue su informacion bancaria o de tarjeta de crédito

10. Seleccione el fondo del ofertorio semanal e ingrese la cantidad
que desea dar y la frecuencia

11. Seleccione cualquier otra segunda coleccién o fondos que desee
apoyar.

GODPARENT/PADRINOS

Those requesting a Sponsor Certificate for Baptism or
Confirmation must meet the following requirements
before they can obtain a Sponsor Certificate:

2. Attend Mass every Sunday at St. Patrick or Saint
Augustine and assist with the material needs of the

Church, each according to his/her abilities. 3.
Must be over 16 years of age. 4.

Must have received all Sacraments of initiation

Be married in the Catholic Church (can be single too)

oo pw

the date the certificate is needed.

This note has appeared in the bulletin every week
since July of 2014. Unfortunately we have had to
deny numerous requests for Sponsor Certificates. If
you know someone who wants to be a sponsor,
please share this information.

Thank you!

(Baptism, First Communion, Confirmation). 6.

Call the office in a sufficient amount of time before | | 7.

Si desea ser padrino/madrina de Bautizo o Confirmacién debe
cumplir con los
certificado necesario:
1.
1. Be aregistered parishioner. 2.

siguientes requisitos antes de obtener el

Estar registrado en la parroquia

Ir a Misa todos los domingos en San Patricio o San Agustin y
contribuir a las necesidades materiales de la Iglesia segtin su
capacidad.

Debe ser mayor de 16 afos

Tener los Sacramentos de iniciacién (Bautizo, Comunién,
Confirmacioén).

Si estd casado debe estarlo por la Iglesia Catdlica. Aunque
también puede ser soltero (a).

Llamar a la oficina con anterioridad a la fecha en que
necesite el certificado.

Esta nota ha aparecido en el boletin cada semana desde Julio
del 2014. Desafortunadamente hemos tenido que rechazar
muchos certificados por no cumplir con los requisitos. Si conoce
a alguien que va a ser padrino o madrina por favor
comparteles esta informacion.

Gracias!
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As part of the pre-marriage process, the Diocese
of Bridgeport offers formation for couples who
wish to be married in the Catholic Church.

Formation is available online in English and in
person in Spanish. For more information, please
visit https://formationreimagined.org/marriage-
prep-reimagined/.

If you have any questions, please feel free to
email me at pdonovan@diobpt.org.

|parejas que desean casarse en la Iglesia Catdli-

MATRIMONIOS

Como parte del proceso prematrimonial, la
Didcesis de Bridgeport ofrece formacion para

ca.

La formacion esta disponible en linea tanto en
inglés como en espafol. Para obtener mas in-
formacion, visite la pagina web de la didcesis:
https://formationreimagined.org/marriage-
prep-reimagined/

Si tiene alguna pregunta, no dude en llamar a la
oficina y hablar con uno de los sacerdotes o por
correo a office@thecathedralparish.org

QUINCEANERAS

Teenage gitls who turn 15 or 16 years old during
the course of the year, have a chance to
celebrate this significant milestone with a Holy
Mass and/or special blessing.

For more information, please call to make an
appointment to speak directly with the Pastor.

QUINCEANERAS

Nuestra Parroquia ofrece la posibilidad de
celebrar la Santa Misa y/o una bendiciéon
especial para quinceaneras o celebraciones de
“sweet sixteen.”

Para mayor informacién debe llamar en los
horarios de oficina para hacer una cita y hablar
personalmente con uno de los sacerdotes.

CHARISMATIC PRAYER GROUP

Everyone is welcome to join our charismatic
Spanish prayer group:

Where: Lower Church at St. Patrick
When: Tuesday
Time: 7:00 PM

For more information, please call the office.

GRUPO CARISMATICO

Todos estan cordialmente invitados a
participar de nuestro grupo de oracion
carismatico los dias martes a partir de las
7:00pm en la capilla de San Patricio.
Para mas informacion, por
favor llamar a la oficina.

YOUTH & YOUNG ADULTS GROUP

We meet once a month in the Social Center at St. Patrick
Church. We want to have some time for prayer, reflection
and fun...

Come and join us!!!!

For dates and information, please call the office.

LIFE




T i BROW YOUR [
BUSINESS rmoome
SUPPORT YOUR -

CROMMUNITY
AvirfCse oot

L] CONTALCT US AT

James Abriola - Director
203-373-1013
419 White Plains Road * Trumbull, CT
www.abriola.com

B KNIGHTS

> OF COLUMBUS
i/ COUNCIL 16
Meets at St. Margaret’s Shrine

For information on becoming a Knight,

call: 203-345-3244

This Space
is Available

A

FUNERAL HOME, INC.
2496 North Avenue, Bridgeport, CT

203-335-2342

Pre-Arrangements &

Pre-Financing are Available

KOLBE CATHEDRAL HIGH SCHOOL
Empowering our learning community
with knowledge skills & Catholic values.
= 100% College Bound
Affordable tuition

LET US PLACE
YOUR AD HERE.

“Working hard and
. being nice”

Falrfleld University Community Partnership

203-335-2554

lbecaths.org + www.

org

Maria Helena Pedreira

3 prop.
¥
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Fresh & Silk Flowers For All Occasions
Fruit Baskets « Weddings & Funerals
Tel: (203) 384-6059
www.rosasfloristbpt.com
rosasfloristlicofbpt@yahoo.com
3622 Main Street, Bridgeport, CT 06604

Parente-Lauro

Funeral Home, Inc.

599 Washington Avenue « Bridgeport
Proudly Family Owned & Operated
Since 1940
Michael J. Parente « Michele Parente
203-579-1494 « www.ParenteLauro.com

FREE

AD DESIGN

_THIS SPACE 1S

AVAILABLE

OF THIS SPACE
@ CALL
800.477.4574

VAFIREHOUSE 35

Business / Ofﬁce Rental Space
Private offices + shared areas to host
clients and do your work.
firehouse135.com « (646) 295-8383

This Space is Available

Life Insurance
Mortgage Insurance
Health Insurance
Fixed Annuities
Retirement

Puttmg You and Your Family First
email: MLancia@FFLnortheast.com
Maurizio Agent/ Field Underwriter
r el: 203-452-7700
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fax: 475-244-7010

LW OFFICES

O—0u
@THE TMMIGRATION

(475) 238-8683 | FREE CONSULTATION
WWW.DCUSIMMIGRATIONLAW.COM

wirth o PREMIUM DIGITAL AD
o PARISHESOMNLINE.COM

Engineered
Sound for
Sacred Spaces

PasSCOM
Souma

PETER SCANDONE

.pascomav.com

Stay conpected ta owd faith community Ro matter where Jou are
by signing Lp to gel odr bufletin detivered stroght to your email!

www.ParishesOnline.com

.r".;n as Law Fi irm

RICHARD L ZAYAS
iy g

Attorney At Law
Phone: 475-282-4300
E-mail: rlz@zayaslaw.com
305 Boston Ave e Stratford ¢ CT
On the Stratford/Bridgeport Line

LET US PLACE
YOUR AD HERE.

!"-

ADT-Monitored Home Security

G Jd-Hour Prabectian Fram a Mame Yai Can Trims

Eearvinised

M e | SofeStrests

1-855-225-4251

ADVERTISE HERE NOW!

Contact Steve Brookshire
to place an ad today!
sbrookshire@4LPi.com
or (414) 350-7879

SUICIDE IS PREVENTABLE
Are you worried for yourself or someone else?
If you live in Connecticut, dial 2-1-1 and press 1
If outside of CT dial 1-800-273-8255

or text CT to 741741 for free 24/7 crisis support

* Fertilization

. 3
* Tick Control ’W ﬁ’rn.

* Weed Control
* Overseeding
* Insect Control * Aeration
* Grub Control ¢ Liming
Call Now for Your FREE Lawn Evaluation:

(203) 256-9449 » www.weedmanusa.com

fi‘mn_gzw

SUPPORT YOUR
LOCAL PARISH.

@

E./ o cEpmeray

Stay conpected Lo owd faith community no matter where you are
by signing up fo get our bidletin delivered strolght fo your emallf

www.ParishesOnline.com

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com

The Cathedral Parish, Bridgeport, CT

04-0072



